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Tin-nezelkeyu		
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Chorus:	Yaale	diyaye	hama		
	
					____________________________________________________________________________________________________________	

Tin-nezelkeyu,	 	 		
	
Endar	kam	nara,	 	 	
	
Nagan	issalan.	 	 	
	
En	meddan	nahad,	
	
Ekaret-karet,*	 	 	
	
	
Igan	es	tezot,		 	 	
	
	
Deffor	shitiken.	 	 	
	
	
	
	
Tahenat	tamat,	 	 	
	
Wer-netteg	awass;	 	 	
	
Kundab	tekalelt.	 	 	

Those	with	the	braids,		
	
If	we	love	you,		
	
We	are	going	to	give	you	news.		
	
Those	who	run	around	at	night,		
	
Who	do	“karet-karet,*”	
*	karet-karet	–	to	poke	or	pinch	
	
With	a	little	stalk,	
	
Behind	the	wall	mat	(that	encloses	the	
tent).		
It’s	common	for	boys	to	wake	up	their	girlfriends	
by	poking	them	with	a	stick	behind	the	wall	mat	of	
a	tent	once	they	know	where	she	sleeps.		
	
Among	them,	there	is	a	woman,		
	
Who	does	not	even	urinate,		
	
Doesn’t	do	anything	without	crying	out.		
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